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8.1. Resumen 
 

 

En esta ponencia en primer lugar se explican los lugares donde se han encontrado inscripciones 

ibéricas en tres de las Islas Canarias: Lanzarote, Fuerteaventura y Hierro, las más alejadas hasta 

ahora. También se han econtrado escrituras líbico-bereber pero se aprencian que son posteriores 

ya que suelen aparecer encima de las inscripciones ibéricas. 

La escritura ibérica encontrada tiene carácter ibérico-levantino y no sudoriental. Tiene además la 

peculiaridad de que se aprovechan los trazos de signos contiguos para escribirlos pegados. Se 

propone que la lengua guanche esté clasificada como una lengua usko-mediterránea en las que 

se encuentran varias lenguas emparentadas, vivas y muertas 

Por otro lado, el semisilabario ibérico esta probablemente relacionado con y/o tiene su origen en 

antiguas escrituras lineales del norte de Africa y del atlántico, incluyendo Canarias, siendo su 

origen más antiguo ahora incierto. 

 

 

8.2. Ponencia 
 

 

a) Historia de un descubrimiento 

En 1999 encontrábamos en la revista Almogaren, editada por el Instituto Canario de Austria un 

artículo de Werner Pichler en el que recopilaba un conjunto de inscripciones rupestres de 

Lanzarote y Fuerteventura que habían sido recogidas por él y denominadas latino-canarias. 

(Pichler, 1995; Arnaiz-Villena and Alonso-Garcia, 2000; Arnaiz-Villena and Rey, 2012; 

http://basques-iberians.blogspot.com.es/2014/02/la-ruta-del-atun-explicaria-las.html;    

http://basques-iberians.blogspot.com.es/2013/11/las-escrituras-íbero-guanches-de.html;    

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Iberian-Guanche_inscriptions.pdf). Además se encontra-

http://chopo.pntic.mec.es/biolmol
http://basques-iberians.blogspot.com/
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ron las mismas inscripciones en la isla mas alejada de El Hierro (Nowak, 1994). Nosotros las 

hemos denominado en nuestras publicaciones  íbero-guanches. 

 

Mapa de las Islas Canarias y su situacion referente a las costas de Europa y Africa.  
Se han encontrado inscripciones ibéricas en Lanzarote, Fuerteventura y El Hierro (recuadradas). 

 

Desde el primer momento fue evidente que estábamos ante inscripciones semisilabicas ibéricas 

en las Islas Canarias, que nosotros transcribimos según el semisilabario ibérico descrito por 

Manuel Gómez Moreno.  

 
Semisilabario ibérico-tartésico de Manuel Gómez Moreno 

 

La escritura ibérica encontrada tiene carácter ibérico-levantino y no sudoriental. Tiene además la 

peculiaridad de que se aprovechan los trazos de signos contiguos para escribirlos pegados. Esta 

característica se encuentra también en las escrituras líbico-bereber de Canarias, que también 

tiende a unir los trazos de letras cuando es adecuado. Es una característica isleña frente a la 

escritura líbico-bereber del continente africano  (Arnaiz-Villena and Alonso-Garcia, 2000).  
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Inscripciones ibéricas de la isla de Fuerteventura con líneas Naviformes 

A) Inscripciones en la roca.  

B) Las mismas inscripciones símbolos Naviformes, marcadas para que se vean mejor.  

C) Las inscripciones y las líneas Naviformes fuera del contexto rocoso. 

 

Además las inscripciones ibéricas de Lanzarote y Fuerteventura, como se observan están, 

muchas veces, rodeadas de líneas Naviformes, que es una característica de las inscripciones 

ibéricas de la Península Ibérica y especialmente de los Pirineos. 

 
         A)                                 B)                                  C) 

 
Grupo de inscripciones ibéricas con líneas Naviformes en la Cerdaña de Gerona. 

A) Inscripciones Naviformes solas. 

B) y C).Inscripciones  Naviformes asociadas a inscripciones iberas. 

 

Como se observa en la siguiente figura esta escritura íbero-guanche o ibérica nada tiene que ver 

con las inscripciones líbico-bereberes del archipiélago canario y del norte de África. 

 
Inscripciones líbico-bereberes de las Islas Canarias en  El Hierro. 
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Por lo tanto, hicimos las transcripciones de las inscripciones íbero-guanches de las Islas Canarias 

y también una propuesta de traducción, como la representada en la figura siguiente, basada en la 

traducción euskerica del íbero, utilizando una metodología fonológica y semántica (Arnaiz-Villena 

& Alonso-Garcia,2000). 

 
Véase para la interpretación de la tabla anterior las siguientes referencias: (Nowak, 1994; Pichler, 

1995; Arnaiz-Villena and Alonso-Garcia, 2000; Arnaiz-Villena and Rey, 2012;  

http://basques-iberians.blogspot.com.es/2014/02/la-ruta-del-atun-explicaria-las.html;    

http://basques-iberians.blogspot.com.es/2013/11/las-escrituras-íbero-guanches-de.html ;     

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Iberian-Guanche_inscriptions.pdf; 

chopo.pntic.mec.es/biolmol/publicaciones/Usko.pdf) 

 

b) Origen del íbero 

Nos encontramos, pues, con inscripciones iberas rupestres lejos de la Península Ibérica, en 

Canarias, y que han sido fabricadas en un tiempo más antiguo que las inscripciones líbico-

bereberes del norte de África y de Canarias, ya que las inscripciones iberas que nosotros hemos 

llamado íbero-guanches (y otros llaman latino-canarias) se encuentran casi siempre en las rocas 

conjuntamente con las inscripciones líbico-bereberes y estas últimas se han escrito muchas veces 

encima de las inscripciones ibéricas. 

Las inscripciones íbero-guanches fueron hechas muy probablemente por canarios autóctonos 

(guanches), ya que en Lanzarote y Fuerteventura existe gran densidad de estas inscripciones. Así 

mismo casi siempre se encuentran en lugares altos y a distancia de la costa, como en cimas de 

colinas y de volcanes. 

La lengua guanche la hemos clasificado como una lengua usko-mediterránea en las que se 

encuentran varias lenguas emparentadas, vivas y muertas y que están representadas en la 

siguiente figura, donde falta el sardo antiguo: 

http://basques-iberians.blogspot.com.es/2014/02/la-ruta-del-atun-explicaria-las.html
http://basques-iberians.blogspot.com.es/2013/11/las-escrituras-ibero-guanches-de.html
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Iberian-Guanche_inscriptions.pdf
https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=3&ved=2ahUKEwjUrprH7orkAhUiXRUIHTjKCzAQFjACegQIAhAC&url=http%3A%2F%2Fchopo.pntic.mec.es%2Fbiolmol%2Fpublicaciones%2FUsko.pdf&usg=AOvVaw3s5x7XKpxkuXCQcwgQx2Qu
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Lenguas vivas y muertas Usko-Mediterráneas ¿Se escribió el íbero inicialmente por guanches u 

otras poblaciones del norte de África? 

 

Se plantea el problema de si las inscripciones iberas de Canarias fueron anteriores o no en el 

tiempo a las peninsulares. Probablemente la respuesta a la pregunta se encuentre bajo las arenas 

del desierto del Sahara. 

c) La hipotesis sahariana de migracion genetica y cultural: otras escrituras del Sahara y de 

la cornisa atlántica 

 

 

Propuesta de migración sahariana: Las poblaciones mediterráneas antiguas están dentro de 

cuadrados. Las poblaciones de hoy día están dentro de círculos. Los kurdos (30 millones) viven en 

el área señalada con puntos rosados: Kurdistán. 

 

Esta demostrado que hace unos 10.000 años lo que hoy es el desierto del Sahara era un vergel 

de lagos y ríos, según han demostrado las fotografías infrarrojas de diferentes satélites. Una ligera 

variación en el eje de rotación de la Tierra hizo que la zona sufriese una desertificación 

relativamente rápida, al dejar de pasar por el área de lo que hoy es desierto de vientos húmedos 

alisios. 

Esto provocó posiblemente una migración de genes (gentes) y de culturas en todas las 

direcciones, como se ha representado en la figura anterior. Ello ocasionó que en un momento 

http://3.bp.blogspot.com/-Sf1KH9KZTPk/UbDQtdjQWmI/AAAAAAAAAFA/JXfzKBxUE38/s1600/mapa.jpg
http://4.bp.blogspot.com/-UPi-_BNNCDY/UfvlEqKKMlI/AAAAAAAAAHI/-CIYu5wcK34/s1600/Mapa.jpg
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dado, la cuenca del Mar Mediterráneo estuviese densamente poblada y en parte aislada por el 

hielo de la última época glaciar al norte y el desierto del Sahara al sur. En este contexto las 

culturas que nacieron en el mediterráneo no fueron ni de Grecia ni de Roma, como se nos enseña 

a los occidentales, sino también, producto de aportaciones de todas las otras poblaciones del sur 

(bereberes), del este hasta el norte de la India (Oriente Medio, Irán etc.), norte (sur y centro 

Europa) y oeste (Iberia, África, Islas Británicas, Islas Canarias, norte de África, es decir, la  cornisa 

europea atlántica). Hay que tener muy en cuenta que en la cultura megalítica de la Europa y la 

Africa atlántica hacia grandes monumentos megalíticos hasta 2.000 años antes que las pirámides 

de Egipto. 

Por otra parte, el archipiélago canario ha estado habitado en la antigüedad por gentes 

mediterráneas y atlánticas según hemos demostrado en nuestros trabajos. (Nowak, 1994; Pichler, 

1995; Arnaiz-Villena and Alonso-Garcia, 2000; Arnaiz-Villena and Rey, 2012; Arnaiz-Villena et al 

2015; Arnaiz-Villena et al 2017; Arnaiz-Villena et al 2019; Medina & Arnaiz-Villena, 2018a, 2018b) 

http://basques-iberians.blogspot.com.es/2014/02/la-ruta-del-atun-explicaria-las.html ;    

http://basques-iberians.blogspot.com.es/2013/11/las-escrituras-íbero-guanches-de.html ;    

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Iberian-Guanche_inscriptions.pdf ;  

chopo.pntic.mec.es/biolmol/publicaciones/Usko.pdf  ) 

 

Poblaciones atlánticas relacionadas genéticamente 

d) Conclusiones 

1- El lugar más alejado de la Península Ibérica donde se han encontrado inscripciones ibéricas es 

en las Islas Canarias  

2- La lengua guanche está emparentada con el euskera, la ibérica, la berebe-norte Africana y 

otras llamadas Usko-Mediterraneas. 

3- Es posible que el semisilabario ibérico fuese utilizado por los guanches. 

4- El semisilabario ibérico esta probablemente relacionado con y/o tiene su origen en antiguas 

escrituras lineales del norte de Africa y del atlántico, incluyendo Canarias, siendo su origen más 

antiguo ahora incierto. 
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Inscripciones mundiales comunes en la edad de piedra 
se han encontrado principalmente en cuevas de todo el mundo 

 

 


